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작성 기준: Guardian 정치·사회·국제·경제·환경·문화·오피니언 기사에서 반복적으로 등장할 가능성이 높고, 초급·중급 학습자의 실제 뉴스 독해력을 높이는 단어를 선별했다. 이 자료는 Guardian 전체 기사 

데이터베이스를 기계적으로 계산한 순위표가 아니라, Guardian 섹션 구성과 영국 언론 기사 문체를 바탕으로 한 학습용 어휘 선별표다.

사용법: 단어의 한국어 뜻만 외우지 말고, collocation, 뉴스 문맥의 뉘앙스, 비슷한 단어와의 차이를 함께 익혀야 한다.
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1. 선별 원칙과 독해 전략
Guardian 은 뉴스, 오피니언, 문화, 비즈니스, 환경, 사회, 미디어 등 다양한 섹션을 통해 정치·사회·국제·경제 이슈를 해설형 문체로 다룬다. 따라서 이 문서의 단어는 단순 빈출 기능어가 

아니라 기사 제목, 리드문, 분석 문단, 사설·칼럼에서 독해 난도를 결정하는 내용어와 추상어를 중심으로 구성했다.

그림 1. Guardian 기사 독해에 필요한 주제별 어휘 지도



The American Newspaper | https://americannewspaper.org

Guardian News English Vocabulary 100 - The American Newspaper

그림 2. 기사 독해 훈련 흐름: 제목 예측 - 리드문 확인 - 핵심어 표시 - 맥락 정리 - 예문 재작성

2. 주제별 단어 수
주제 단어 수 학습 포인트
1. 정치·정부 14 정책·의회·책임성 중심
2. 국제관계·전쟁·외교 13 휴전·제재·주권·인도주의 문맥
3. 경제·비즈니스 13 물가·성장·긴축·규제
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4. 사회문제·복지·불평등 12 복지·주거·취약성·공공서비스
5. 법·범죄·제도 12 혐의·조사·판결·규제 준수
6. 환경·기후 12 배출·적응·회복력·생물다양성
7. 문화·미디어 12 보도·재현·플랫폼·풍자
8. 오피니언·분석 기사에서 자주 쓰이는 추상어 12 함의·전제·정당성·맥락
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1. 정치·정부
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
1 policy

n. | 정책
정부·정당이 추진하는 공식 방침. EN: The policy was presented as a practical 

response to rising public concern.
KR: 그 정책은 커지는 대중의 우려에 대한 실질적 
대응으로 제시되었다.

Collocation: government policy; policy shift; 
policy agenda
Nuance: 단순한 생각이 아니라 실행 가능한 공적 
방침.
Similar: plan 은 계획, policy 는 제도화된 방향.

2 minister
n. | 장관

영국 정부 부처 책임자 또는 정치적 책임자. EN: The minister defended the decision 
during a tense interview.
KR: 그 장관은 긴장된 인터뷰에서 그 결정을 옹호
했다.

Collocation: cabinet minister; health 
minister; former minister
Nuance: 영국 기사에서는 secretary 보다 
minister 가 더 자주 자연스럽다.
Similar: minister 는 영국식 장관, secretary 는 
미국식 장관에도 쓰임.

3 government
n. | 정부

집권 세력·행정부·정책 추진 주체. EN: The government is under pressure to 
explain how the money will be spent.
KR: 정부는 그 돈이 어떻게 쓰일지 설명하라는 압
박을 받고 있다.

Collocation: the Labour government; 
government spending; government 
response
Nuance: the government 는 특정 집권 세력을 
가리킬 수 있음.
Similar: state 는 국가 장치, government 는 현 
집권·행정 주체.

4 opposition
n. | 야당; 반대

집권 세력에 맞서는 정당 또는 반대 여론. EN: Opposition MPs accused the prime 
minister of avoiding the central question.
KR: 야당 의원들은 총리가 핵심 질문을 피한다고 
비난했다.

Collocation: opposition parties; opposition 
leader; face opposition
Nuance: 정치 제도 속 공식 견제세력의 의미가 
강함.
Similar: resistance 는 저항 일반, opposition 은 
제도권 반대 세력.

5 parliament
n. | 의회

영국 입법부와 정치적 논쟁의 무대. EN: Parliament will debate the bill after 
weeks of public criticism.
KR: 의회는 몇 주간의 대중적 비판 이후 그 법안
을 토론할 것이다.

Collocation: parliamentary debate; pass 
through parliament; parliament vote
Nuance: 영국 정치 기사에서 Westminster 와 
연결됨.
Similar: congress 는 미국 의회, parliament 는 
영국 등 의회.

6 bill
n. | 법안

아직 법률이 되기 전의 입법안. EN: The bill would give regulators new 
powers over online platforms.
KR: 그 법안은 규제기관에 온라인 플랫폼에 대한 
새로운 권한을 부여하게 된다.

Collocation: draft bill; controversial bill; bill 
passes
Nuance: law 와 달리 아직 통과 전 단계일 수 있
음.
Similar: act 는 통과된 법률, bill 은 법안.

7 reform
n./v. | 개혁; 개혁하다

제도·정책을 바꾸려는 정치적 조치. EN: Campaigners said the reform did not go 
far enough.
KR: 운동가들은 그 개혁이 충분히 나아가지 못했
다고 말했다.

Collocation: tax reform; welfare reform; 
reform package
Nuance: 긍정적으로 들리지만 실제로는 축소·긴
축일 수도 있음.
Similar: change 는 일반 변화, reform 은 제도 
개선을 표방.

8 pledge
n./v. | 공약; 약속하다

정치인이 공개적으로 내놓는 약속. EN: The party pledged to cut waiting times 
within five years.
KR: 그 정당은 5년 안에 대기 시간을 줄이겠다고 
공약했다.

Collocation: campaign pledge; manifesto 
pledge; pledge support
Nuance: 선거용 약속의 뉘앙스, 이행 여부가 쟁
점.
Similar: promise 보다 정치·공식 문맥이 강함.

9 manifesto
n. | 정당 공약집; 선언문

선거에서 발표하는 정책 약속 문서. EN: The manifesto put housing at the centre 
of the campaign.
KR: 그 공약집은 주택 문제를 선거운동의 중심에 
놓았다.

Collocation: election manifesto; manifesto 
commitment; publish a manifesto
Nuance: 영국 선거 기사에서 매우 중요.
Similar: platform 은 미국식 정강, manifesto 는 
영국식 선거공약집.
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No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
10 mandate

n. | 위임; 권한
선거 승리로 얻었다고 주장하는 정치적 정당
성.

EN: The prime minister claimed a clear 
mandate for economic change.
KR: 총리는 경제 변화에 대한 분명한 위임을 얻었
다고 주장했다.

Collocation: electoral mandate; democratic 
mandate; strong mandate
Nuance: 승리 자체보다 '무엇을 할 권한을 받았
는가'의 문제.
Similar: authority 는 권위·권한 일반, mandate
는 유권자 위임.

11 coalition
n. | 연합; 연립

여러 정당·세력이 함께 만든 정치 블록. EN: A fragile coalition emerged after days of 
negotiations.
KR: 며칠간의 협상 끝에 취약한 연합이 등장했다.

Collocation: coalition government; broad 
coalition; coalition talks
Nuance: 안정성·타협·내부 균열을 함께 읽어야 
함.
Similar: alliance 보다 국내 정치·정부 구성 문맥
이 강함.

12 backbench
n./adj. | 평의원; 평의원석의

장관직 없는 일반 의원 및 그 집단. EN: Backbench anger grew as details of the 
plan became public.
KR: 계획의 세부 내용이 공개되자 평의원들의 분
노가 커졌다.

Collocation: backbench MPs; backbench 
rebellion; backbench pressure
Nuance: 영국 의회 정치의 내부 반란을 읽는 핵
심어.
Similar: frontbench 는 당 지도부·장관급, 
backbench 는 일반 의원.

13 scrutiny
n. | 정밀 검토; 감시

언론·의회·공공기관의 엄격한 검토. EN: The contract is likely to face intense 
scrutiny from MPs.
KR: 그 계약은 의원들의 강도 높은 검토를 받을 
가능성이 크다.

Collocation: public scrutiny; media scrutiny; 
parliamentary scrutiny
Nuance: 부정 의혹이 없어도 공적 검증을 뜻할 
수 있음.
Similar: inspection 은 물리적 점검, scrutiny 는 
비판적 검토.

14 accountability
n. | 책임성; 설명책임

권력자가 결정에 대해 설명하고 책임지는 원
칙.

EN: Families demanded accountability after 
the report revealed serious failures.
KR: 보고서가 심각한 실패를 드러낸 뒤 가족들은 
책임 규명을 요구했다.

Collocation: democratic accountability; lack 
of accountability; demand accountability
Nuance: Guardian 문체에서 권력 감시의 핵심 
추상어.
Similar: responsibility 는 책임 일반, 
accountability 는 공적 설명책임.
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2. 국제관계·전쟁·외교
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
15 conflict

n. | 분쟁; 충돌
전쟁 전후의 무력·정치 갈등 전반. EN: The conflict has displaced thousands of 

civilians in the region.
KR: 그 분쟁은 그 지역의 민간인 수천 명을 피란
시켰다.

Collocation: armed conflict; ongoing 
conflict; conflict zone
Nuance: war 보다 넓고 외교·사회적 갈등도 포
함.
Similar: war 는 공식·대규모 전쟁, conflict 는 더 
포괄적.

16 ceasefire
n. | 휴전

무력 충돌을 일시 또는 공식 중단하는 합의. EN: Diplomats said a ceasefire could begin 
within days if both sides agreed.
KR: 외교관들은 양측이 동의하면 며칠 안에 휴전
이 시작될 수 있다고 말했다.

Collocation: temporary ceasefire; ceasefire 
deal; breach a ceasefire
Nuance: peace 와 다름. 전쟁이 끝난 것은 아님.
Similar: truce 도 휴전이지만 ceasefire 가 뉴스 
법·외교 문맥에서 더 공식적.

17 sanctions
n. pl. | 제재

국가·기업·개인에 대한 경제·외교적 압박 수
단.

EN: The EU announced new sanctions 
targeting senior officials.
KR: EU는 고위 관리들을 겨냥한 새로운 제재를 
발표했다.

Collocation: impose sanctions; targeted 
sanctions; sanctions regime
Nuance: 항상 군사행동보다 약하다는 뜻은 아님. 
경제전의 수단.
Similar: penalty 는 벌금·처벌 일반, sanctions
는 국제정치 제재.

18 alliance
n. | 동맹; 연합

공동 안보·정치 목표를 위한 국가 간 관계. EN: The alliance has been tested by divisions 
over defence spending.
KR: 그 동맹은 국방비 지출을 둘러싼 분열로 시험
대에 올랐다.

Collocation: military alliance; western 
alliance; alliance partner
Nuance: 협력의 제도화 정도와 균열을 함께 봐야 
함.
Similar: coalition 은 특정 사안·정부 구성 연합에
도 쓰임.

19 diplomacy
n. | 외교

협상·압박·중재를 통한 국가 간 문제 해결. EN: Behind-the-scenes diplomacy continued 
despite the public threats.
KR: 공개적 위협에도 불구하고 막후 외교는 계속
되었다.

Collocation: quiet diplomacy; shuttle 
diplomacy; diplomatic efforts
Nuance: 공개 발언보다 비공개 협상 과정을 암시
하기도 함.
Similar: negotiation 은 협상 행위, diplomacy
는 외교 전체 과정.

20 envoy
n. | 특사; 외교사절

특정 임무를 맡아 파견된 외교 대표. EN: A UN envoy met regional leaders in an 
effort to restart talks.
KR: 유엔 특사가 회담 재개를 위해 지역 지도자들
을 만났다.

Collocation: special envoy; UN envoy; 
presidential envoy
Nuance: ambassador 보다 임무 중심·특별 파견
의 느낌.
Similar: ambassador 는 상주 대사, envoy 는 임
무형 사절.

21 escalation
n. | 확전; 고조

갈등·전쟁·위기가 더 위험해지는 과정. EN: Analysts warned that a wider escalation 
could draw in neighbouring states.
KR: 분석가들은 더 큰 확전이 이웃 국가들을 끌어
들일 수 있다고 경고했다.

Collocation: risk of escalation; military 
escalation; avoid escalation
Nuance: 단순 증가가 아니라 통제 불능 위험을 
내포.
Similar: increase 는 증가, escalation 은 갈등의 
위험한 고조.

22 incursion
n. | 침입; 군사 진입

국경·영토로 제한적으로 들어가는 군사 행동. EN: The government condemned the 
incursion as a violation of sovereignty.
KR: 정부는 그 침입을 주권 침해라고 비난했다.

Collocation: cross-border incursion; military 
incursion; brief incursion
Nuance: invasion 보다 규모가 작거나 제한적일 
수 있음.
Similar: invasion 은 대규모 침공, incursion 은 
제한적 진입.

23 sovereignty
n. | 주권

국가가 자기 영토·정책을 결정할 권리. EN: Leaders framed the dispute as a matter 
of national sovereignty.
KR: 지도자들은 그 분쟁을 국가 주권의 문제로 규
정했다.

Collocation: national sovereignty; territorial 
sovereignty; violate sovereignty
Nuance: 국제법·민족주의·안보 문맥에서 무겁게 
쓰임.
Similar: independence 는 독립 상태, 
sovereignty 는 통치 권한.
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No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
24 refugee

n. | 난민
박해·전쟁 등으로 국경을 넘어 피신한 사람. EN: Refugee groups said the new rules 

would leave vulnerable people in limbo.
KR: 난민 단체들은 새 규정이 취약한 사람들을 불
안정한 상태에 놓이게 할 것이라고 말했다.

Collocation: refugee crisis; refugee camp; 
refugee status
Nuance: migrant 와 법적·도덕적 뉘앙스가 다
름.
Similar: migrant 는 이주자 일반, refugee 는 보
호 필요성이 큰 난민.

25 displacement
n. | 강제 이주; 피란

전쟁·재난·개발로 거주지를 떠나는 상황. EN: The fighting has caused mass 
displacement across the north.
KR: 그 전투는 북부 전역에서 대규모 피란을 초래
했다.

Collocation: forced displacement; mass 
displacement; internal displacement
Nuance: 국경을 넘지 않아도 사용 가능.
Similar: refugee 는 사람, displacement 는 현
상.

26 humanitarian
adj./n. | 인도주의의; 구호 관계자

민간인 보호·구호와 관련된 의미. EN: Humanitarian agencies warned that 
supplies were running out.
KR: 인도주의 구호 기관들은 물자가 바닥나고 있
다고 경고했다.

Collocation: humanitarian crisis; 
humanitarian aid; humanitarian corridor
Nuance: 군사·정치 논쟁 속 민간인 고통을 강조.
Similar: charitable 은 자선의, humanitarian 은 
인도주의·구호 맥락.

27 atrocity
n. | 잔혹행위; 만행

전쟁·탄압 중 벌어진 심각한 폭력 행위. EN: Survivors described atrocities committed 
during the occupation.
KR: 생존자들은 점령 기간에 벌어진 잔혹행위를 
묘사했다.

Collocation: mass atrocity; atrocity crimes; 
alleged atrocities
Nuance: 매우 강한 도덕적 비난의 단어.
Similar: crime 은 범죄 일반, atrocity 는 대규모·
잔혹 폭력.
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3. 경제·비즈니스
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
28 inflation

n. | 물가상승; 인플레이션
생활비·금리·임금 논쟁의 핵심 경제 지표. EN: Inflation has eased, but many 

households are still struggling with prices.
KR: 인플레이션은 완화됐지만 많은 가구는 여전
히 물가로 어려움을 겪고 있다.

Collocation: high inflation; inflation rate; 
inflationary pressure
Nuance: 수치 하락이 가격 하락을 뜻하지는 않
음.
Similar: deflation 은 물가 하락, inflation 은 물
가 상승.

29 growth
n. | 성장

GDP·기업 매출·시장 확대를 뜻하는 경제 핵심
어.

EN: Weak growth has limited the 
chancellor's room for tax cuts.
KR: 약한 성장은 재무장관의 감세 여지를 제한했
다.

Collocation: economic growth; growth 
forecast; slow growth
Nuance: 누가 성장의 이익을 얻는지가 사회기사
와 연결됨.
Similar: expansion 은 확대, growth 는 경제 성
과 지표로 더 일반적.

30 recession
n. | 경기침체

경제활동이 일정 기간 위축되는 상황. EN: Business groups warned that another 
recession would hit small firms hardest.
KR: 경제단체들은 또 다른 경기침체가 소기업에 
가장 큰 타격을 줄 것이라고 경고했다.

Collocation: enter a recession; recession 
fears; deep recession
Nuance: 공포·전망·정치 책임 논쟁과 함께 등장.
Similar: downturn 은 하강 일반, recession 은 
더 공식적 경기침체.

31 austerity
n. | 긴축정책

공공지출 삭감 중심의 재정정책. EN: Critics said the budget marked a return 
to austerity by another name.
KR: 비판자들은 그 예산이 이름만 다른 긴축의 귀
환이라고 말했다.

Collocation: austerity measures; years of 
austerity; anti-austerity campaign
Nuance: 영국 정치·복지 기사에서 강한 역사적 
뉘앙스.
Similar: cuts 는 삭감 행위, austerity 는 긴축 노
선 전체.

32 budget
n. | 예산; 재정안

정부 재정 발표 또는 가계·기관의 돈 계획. EN: The budget included extra funding for 
schools but little for councils.
KR: 그 예산안은 학교 추가 재원을 포함했지만 지
방정부를 위한 것은 거의 없었다.

Collocation: autumn budget; budget 
statement; balance the budget
Nuance: 영국에서는 Chancellor 의 정치 이벤트
이기도 함.
Similar: spending 은 지출, budget 은 세입·세
출 계획.

33 chancellor
n. | 재무장관

영국의 Chancellor of the Exchequer. EN: The chancellor faces pressure to raise 
public investment.
KR: 재무장관은 공공투자를 늘리라는 압박을 받
고 있다.

Collocation: the chancellor; shadow 
chancellor; chancellor's statement
Nuance: 미국의 chancellor 와 다르며 영국 재정
정책 핵심 인물.
Similar: finance minister 와 비슷하지만 영국 공
식 표현은 chancellor.

34 wages
n. pl. | 임금

노동자 급여와 생활수준 논쟁의 핵심어. EN: Wages have risen, but not fast enough 
to reverse years of pressure.
KR: 임금은 올랐지만 수년간의 압박을 되돌릴 만
큼 빠르지는 않았다.

Collocation: real wages; wage growth; low 
wages
Nuance: real wages 는 물가를 반영한 실질임
금.
Similar: salary 는 월급·연봉, wages 는 노동 임
금에 자주 사용.

35 regulation
n. | 규제; 규정

시장·기업·플랫폼을 통제하는 법적 장치. EN: Stronger regulation could force 
companies to disclose more data.
KR: 더 강한 규제는 기업들이 더 많은 데이터를 
공개하도록 만들 수 있다.

Collocation: financial regulation; tighten 
regulation; regulatory framework
Nuance: 기업 자유 vs 공익 보호 논쟁에 자주 등
장.
Similar: rule 은 규칙 하나, regulation 은 제도적 
규제 체계.

36 subsidy
n. | 보조금

정부가 산업·가계·서비스를 지원하는 돈. EN: The subsidy was designed to protect 
households from soaring bills.
KR: 그 보조금은 치솟는 요금으로부터 가계를 보
호하기 위해 설계되었다.

Collocation: energy subsidy; public subsidy; 
subsidy scheme
Nuance: 지원인지 시장 왜곡인지 논쟁적일 수 있
음.
Similar: grant 는 보조금 일반, subsidy 는 가격·
산업 지원 성격.
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No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
37 investment

n. | 투자
공공·민간 자본 투입과 장기 성장의 근거. EN: Economists argued that investment in 

green infrastructure was overdue.
KR: 경제학자들은 녹색 인프라 투자가 이미 늦었
다고 주장했다.

Collocation: public investment; foreign 
investment; investment plan
Nuance: 비용이 아니라 미래 생산성 논리로 제시
됨.
Similar: spending 은 지출, investment 는 미래 
수익·효과 강조.

38 profit
n./v. | 이익; 이익을 얻다

기업 수익과 공공서비스 논쟁에서 자주 등장. EN: The company reported higher profits 
despite complaints about service quality.
KR: 그 회사는 서비스 품질 불만에도 더 높은 이
익을 보고했다.

Collocation: record profits; profit margin; 
profit from
Nuance: Guardian 에서는 사회적 비용과 대비
될 때가 많음.
Similar: revenue 는 매출, profit 은 비용을 뺀 이
익.

39 market
n. | 시장

가격·투자자·소비자·자본 흐름의 공간. EN: Markets reacted nervously to the 
government's borrowing plans.
KR: 시장은 정부의 차입 계획에 불안하게 반응했
다.

Collocation: financial markets; housing 
market; market reaction
Nuance: 추상적 행위자처럼 쓰이지만 실제로는 
투자자 집단.
Similar: economy 는 경제 전체, market 은 거래
·투자 공간.

40 privatisation
n. | 민영화

공공자산·서비스를 민간 운영으로 넘기는 정
책.

EN: Privatisation has returned to the centre 
of the debate over utilities.
KR: 민영화는 공공서비스 논쟁의 중심으로 다시 
돌아왔다.

Collocation: rail privatisation; water 
privatisation; reverse privatisation
Nuance: 영국 정치에서 Thatcher 시대 유산과 
연결.
Similar: outsourcing 은 외주화, privatisation
은 소유·운영의 민간 이전.
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4. 사회문제·복지·불평등
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
41 inequality

n. | 불평등
소득·자산·건강·교육 격차를 포괄. EN: The study found widening inequality 

between wealthy and poorer areas.
KR: 그 연구는 부유한 지역과 가난한 지역 사이의 
불평등이 확대되고 있음을 발견했다.

Collocation: income inequality; racial 
inequality; inequality gap
Nuance: 숫자만 아니라 구조적 차이를 뜻함.
Similar: difference 는 차이 일반, inequality 는 
불공정한 격차.

42 poverty
n. | 빈곤

소득·생활수준 부족과 사회정책의 핵심 대상. EN: Child poverty has become a defining 
test of the government's agenda.
KR: 아동 빈곤은 정부 의제의 결정적 시험대가 되
었다.

Collocation: child poverty; poverty line; in 
poverty
Nuance: 상태만 아니라 정책 실패의 지표로 사
용.
Similar: hardship 은 생활고, poverty 는 빈곤 상
태·지표.

43 deprivation
n. | 박탈; 결핍

지역·가구가 기본 자원에서 소외된 상태. EN: Schools in areas of high deprivation face 
the greatest pressure.
KR: 박탈 수준이 높은 지역의 학교들이 가장 큰 
압박을 받고 있다.

Collocation: social deprivation; deprived 
areas; deprivation index
Nuance: 영국 사회정책에서 지역 격차를 설명하
는 핵심어.
Similar: poverty 는 빈곤, deprivation 은 서비스
·기회 결핍까지 포함.

44 welfare
n. | 복지; 복지제도

급여·지원·사회안전망 전반. EN: Welfare changes could affect millions of 
low-income households.
KR: 복지 변화는 저소득 가구 수백만 곳에 영향을 
줄 수 있다.

Collocation: welfare system; welfare cuts; 
welfare reform
Nuance: 복지 수급자에 대한 정치적 프레임을 주
의.
Similar: benefits 는 구체적 급여, welfare 는 제
도 전체.

45 housing
n. | 주택; 주거

임대료·공급·홈리스 문제의 중심어. EN: Housing campaigners said the plan 
failed to address soaring rents.
KR: 주거 운동가들은 그 계획이 치솟는 임대료 문
제를 해결하지 못한다고 말했다.

Collocation: housing crisis; social housing; 
housing market
Nuance: 소유·임대·공공주택을 모두 포괄.
Similar: home 은 개인의 집, housing 은 사회·
정책 분야.

46 homelessness
n. | 노숙; 주거상실

집 없는 상태와 제도적 보호 실패. EN: Charities warned that homelessness 
could rise as rents increased.
KR: 자선단체들은 임대료가 오르면서 노숙이 증
가할 수 있다고 경고했다.

Collocation: rough sleeping; homelessness 
crisis; hidden homelessness
Nuance: 거리 노숙뿐 아니라 임시숙소·불안정 주
거 포함.
Similar: rough sleeping 은 거리 노숙, 
homelessness 는 더 넓음.

47 NHS
n. | 영국 국민보건서비스

영국 공공의료 체계. EN: The NHS is struggling with waiting lists 
and staff shortages.
KR: NHS 는 대기 명단과 인력 부족으로 어려움을 
겪고 있다.

Collocation: NHS waiting lists; NHS staff; 
NHS funding
Nuance: 영국 사회기사의 핵심 제도명.
Similar: healthcare 는 의료 일반, NHS 는 영국 
공공의료 제도.

48 care
n./v. | 돌봄; 보살피다

아동·노인·장애인 돌봄 서비스와 노동. EN: The report called for a long-term 
settlement for social care.
KR: 그 보고서는 사회적 돌봄을 위한 장기적 해결
책을 요구했다.

Collocation: social care; care homes; care 
workers
Nuance: healthcare 와 달리 일상 생활 지원의 
의미가 큼.
Similar: treatment 는 치료, care 는 돌봄·지원까
지 포함.

49 vulnerable
adj. | 취약한

위험·피해에 더 노출된 사람이나 집단. EN: Vulnerable residents were urged to seek 
help during the heatwave.
KR: 취약한 주민들은 폭염 기간에 도움을 구하라
는 권고를 받았다.

Collocation: vulnerable people; vulnerable 
groups; vulnerable children
Nuance: 동정 대상이 아니라 보호 필요성을 나타
내는 정책어.
Similar: weak는 약함 일반, vulnerable 은 피해 
가능성 강조.
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No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
50 marginalised

adj. | 소외된
권력·자원·발언권에서 밀려난 집단. EN: Marginalised communities said they had 

been ignored in the consultation.
KR: 소외된 공동체들은 협의 과정에서 자신들이 
무시됐다고 말했다.

Collocation: marginalised groups; 
marginalised voices; marginalised 
communities
Nuance: 구조적 배제의 뉘앙스.
Similar: minority 는 소수자, marginalised 는 소
외·배제 상태.

51 community
n. | 공동체; 지역사회

지역 주민 또는 정체성을 공유하는 집단. EN: Community groups have stepped in 
where public services have retreated.
KR: 공공서비스가 물러난 곳에 지역사회 단체들
이 나섰다.

Collocation: local community; community 
leaders; community support
Nuance: 따뜻한 말이지만 정치적으로 대표성 문
제가 생길 수 있음.
Similar: society 는 사회 전체, community 는 특
정 집단·지역.

52 public services
n. pl. | 공공서비스

의료·교육·교통·복지 등 국가 제공 서비스. EN: Public services are under strain after 
years of tight funding.
KR: 공공서비스는 수년간의 빠듯한 재정 이후 압
박을 받고 있다.

Collocation: fund public services; public 
service workers; cuts to public services
Nuance: Guardian 사회·정치 기사에서 국가 역
할 논쟁과 연결.
Similar: utilities 는 전기·수도 등 기반 서비스, 
public services 는 더 넓음.
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5. 법·범죄·제도
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
53 allegation

n. | 혐의; 주장
아직 입증되지 않은 비위·범죄 주장. EN: The company denied the allegations 

and said it would cooperate with 
investigators.
KR: 그 회사는 혐의를 부인하며 수사관들에게 협
조하겠다고 말했다.

Collocation: serious allegation; deny 
allegations; allegations of misconduct
Nuance: 법적 중립성을 위해 '주장' 단계임을 표
시.
Similar: accusation 보다 기사 문체에서 법적 신
중함이 강함.

54 inquiry
n. | 조사; 조사위원회

공식적 사실 규명 절차. EN: A public inquiry will examine whether 
warnings were ignored.
KR: 공개 조사는 경고가 무시됐는지를 검토할 것
이다.

Collocation: public inquiry; independent 
inquiry; launch an inquiry
Nuance: 영국에서는 대형 참사·제도 실패 조사에 
자주 등장.
Similar: investigation 은 수사·조사 일반, 
inquiry 는 공식 조사 절차.

55 investigation
n. | 수사; 조사

경찰·언론·기관이 사실을 추적하는 과정. EN: Police have opened an investigation into 
the missing funds.
KR: 경찰은 사라진 자금에 대한 수사에 착수했다.

Collocation: criminal investigation; 
investigation into; under investigation
Nuance: 언론 조사보도에도 사용 가능.
Similar: probe 는 짧고 언론적인 표현, 
investigation 은 중립적·공식적.

56 verdict
n. | 평결; 판단

법원 배심 또는 조사 후 결론. EN: The verdict was welcomed by 
campaigners who had fought for years.
KR: 그 평결은 수년간 싸워온 운동가들에게 환영
받았다.

Collocation: jury verdict; deliver a verdict; 
guilty verdict
Nuance: 법정 맥락뿐 아니라 공적 판단에도 은유
적으로 사용.
Similar: judgment 는 판결·판단, verdict 는 배
심 평결·최종 결론.

57 sentence
n./v. | 형량; 선고하다

유죄 후 법원이 내리는 처벌. EN: The judge said the sentence reflected 
the gravity of the offence.
KR: 판사는 그 형량이 범죄의 중대성을 반영한다
고 말했다.

Collocation: prison sentence; suspended 
sentence; sentence someone to
Nuance: 문법의 sentence 와 구별 필요.
Similar: penalty 는 처벌 일반, sentence 는 법원
이 선고한 형.

58 custody
n. | 구금; 양육권

경찰 구금 또는 아동 양육권. EN: The suspect remains in custody while 
officers continue their inquiries.
KR: 경찰이 조사를 계속하는 동안 용의자는 구금 
상태에 있다.

Collocation: police custody; remand in 
custody; child custody
Nuance: 문맥에 따라 형사법 또는 가족법 의미가 
달라짐.
Similar: detention 은 구금 일반, custody 는 경
찰·법원 관리 상태.

59 offence
n. | 범죄; 위반행위

영국식 spelling 의 범죄·법 위반. EN: The new law creates a specific offence 
for repeated harassment.
KR: 새 법은 반복적 괴롭힘에 대한 특정 범죄를 
신설한다.

Collocation: criminal offence; serious 
offence; minor offence
Nuance: 미국식 offense 와 철자 차이.
Similar: crime 은 범죄 일반, offence 는 법률상 
위반행위.

60 court
n. | 법원; 재판부

재판이 열리는 기관 또는 판사 집단. EN: The court heard evidence from former 
employees.
KR: 법원은 전 직원들의 증거를 들었다.

Collocation: high court; court ruling; appear 
in court
Nuance: court heard 는 기사식 표현: 법정에서 
진술·증거가 나왔다는 뜻.
Similar: tribunal 은 특별 심판기구, court 는 일
반 법원.

61 ruling
n. | 판결; 결정

법원·기관이 내리는 공식 판단. EN: The ruling could have major 
consequences for gig-economy workers.
KR: 그 판결은 긱경제 노동자들에게 중대한 결과
를 가져올 수 있다.

Collocation: court ruling; landmark ruling; 
ruling on
Nuance: 정치·법률 기사에서 판례 효과를 읽어야 
함.
Similar: judgment 와 비슷하지만 ruling 은 결정
·명령 느낌이 강함.

62 evidence
n. | 증거

주장이나 혐의를 뒷받침하는 자료. EN: There is little evidence that the policy 
has reduced crime.
KR: 그 정책이 범죄를 줄였다는 증거는 거의 없
다.

Collocation: new evidence; evidence 
suggests; lack of evidence
Nuance: 과학·법·정책 기사 모두에서 핵심.
Similar: proof 는 확증, evidence 는 근거 자료.
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63 watchdog

n. | 감시기관; 감시단체
권력·기업을 감시하는 규제기관 또는 NGO. EN: The watchdog criticised the company 

for failing to protect customers.
KR: 감시기관은 고객 보호에 실패했다며 그 회사
를 비판했다.

Collocation: consumer watchdog; media 
watchdog; regulatory watchdog
Nuance: 비공식적이지만 영국 언론 기사에 매우 
흔함.
Similar: regulator 는 공식 규제기관, watchdog
은 감시 역할을 강조.

64 compliance
n. | 준수; 이행

법·규정·기준을 따르는 상태. EN: The regulator found serious failures in 
compliance procedures.
KR: 규제기관은 준수 절차에서 심각한 실패를 발
견했다.

Collocation: legal compliance; compliance 
failures; ensure compliance
Nuance: 기업·금융·규제 기사에서 중요.
Similar: obedience 는 복종, compliance 는 규
정 준수.
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6. 환경·기후
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
65 climate

n./adj. | 기후; 기후의
기후위기·정책·과학 보도의 중심어. EN: Climate scientists said the extreme heat 

was becoming more likely.
KR: 기후 과학자들은 극심한 더위가 더 일어날 가
능성이 커지고 있다고 말했다.

Collocation: climate crisis; climate policy; 
climate science
Nuance: weather 와 혼동 금지: 장기적 조건.
Similar: weather 는 날씨, climate 는 장기 기후.

66 emissions
n. pl. | 배출량

온실가스·오염물질 배출. EN: The plan aims to cut emissions from 
transport and housing.
KR: 그 계획은 교통과 주택 부문의 배출량을 줄이
는 것을 목표로 한다.

Collocation: carbon emissions; greenhouse 
gas emissions; emissions cuts
Nuance: 대개 CO2 등 온실가스 배출을 의미.
Similar: pollution 은 오염 일반, emissions 는 
배출량·배출 행위.

67 fossil fuels
n. pl. | 화석연료

석유·가스·석탄 등 탄소 기반 에너지원. EN: Campaigners urged ministers to end 
support for new fossil fuel projects.
KR: 활동가들은 장관들에게 신규 화석연료 사업 
지원을 중단하라고 촉구했다.

Collocation: fossil fuel industry; phase out 
fossil fuels; fossil fuel subsidies
Nuance: 기후정치의 핵심 대립어.
Similar: oil 은 특정 연료, fossil fuels 는 석유·가
스·석탄 전체.

68 renewable
adj./n. | 재생가능한; 재생에너지

풍력·태양광 등 재생 에너지. EN: Renewable energy has become cheaper, 
but grid delays remain a barrier.
KR: 재생에너지는 더 저렴해졌지만 전력망 지연
이 여전히 장벽이다.

Collocation: renewable energy; renewables 
sector; renewable power
Nuance: 복수 renewables 는 산업·전원 전체를 
뜻함.
Similar: sustainable 은 지속가능, renewable 은 
재생 가능한 에너지 성격.

69 biodiversity
n. | 생물다양성

종·생태계 다양성과 자연 회복력. EN: The report warned of a sharp decline in 
biodiversity across the wetlands.
KR: 그 보고서는 습지 전역의 생물다양성이 급격
히 감소했다고 경고했다.

Collocation: biodiversity loss; protect 
biodiversity; biodiversity crisis
Nuance: 기후위기와 별개지만 연결된 자연 위기.
Similar: wildlife 는 야생동물, biodiversity 는 생
태 다양성 전체.

70 pollution
n. | 오염

공기·물·토양의 유해물질 문제. EN: Residents blamed industrial pollution for 
worsening health problems.
KR: 주민들은 악화되는 건강 문제의 원인으로 산
업 오염을 지목했다.

Collocation: air pollution; water pollution; 
pollution levels
Nuance: 책임 소재와 규제 실패가 함께 다뤄짐.
Similar: emissions 는 배출, pollution 은 그 결
과인 오염.

71 drought
n. | 가뭄

비 부족으로 인한 물 부족·농업 피해. EN: Farmers said the drought had left fields 
too dry for planting.
KR: 농민들은 가뭄으로 밭이 너무 말라 파종하기 
어렵다고 말했다.

Collocation: severe drought; drought 
conditions; drought-hit region
Nuance: 기후변화 기사에서 빈도·강도 증가와 연
결.
Similar: dry weather 는 건조한 날씨, drought
는 장기적 물 부족.

72 heatwave
n. | 폭염

비정상적으로 높은 기온이 이어지는 기간. EN: The heatwave forced schools to close 
early in several areas.
KR: 폭염으로 여러 지역의 학교들이 일찍 문을 닫
아야 했다.

Collocation: extreme heatwave; heatwave 
warning; deadly heatwave
Nuance: 영국 기사에서는 인프라·불평등 문제와 
자주 결합.
Similar: hot day 는 더운 날, heatwave 는 지속
적 폭염.

73 resilience
n. | 회복력; 대응력

충격을 견디고 회복하는 능력. EN: Cities need greater resilience as extreme 
weather becomes more common.
KR: 극단적 날씨가 더 흔해짐에 따라 도시에는 더 
큰 회복력이 필요하다.

Collocation: climate resilience; community 
resilience; build resilience
Nuance: 개인 정신력보다 시스템 대응능력 의미
가 많음.
Similar: resistance 는 저항, resilience 는 충격 
후 회복 능력.

74 adaptation
n. | 적응

기후변화 피해에 맞춰 사회·시설을 바꾸는 과
정.

EN: Adaptation will require investment in 
homes, hospitals and transport.
KR: 적응에는 주택·병원·교통에 대한 투자가 필요
할 것이다.

Collocation: climate adaptation; adaptation 
plan; adaptation measures
Nuance: emissions cuts 와 달리 이미 온 변화에 
대응.
Similar: mitigation 은 원인 완화, adaptation
은 피해 적응.
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75 conservation

n. | 보전; 보호
자연·유산·자원을 지키는 활동. EN: Conservation groups called for stronger 

protections for ancient woodland.
KR: 보전 단체들은 고대 삼림에 대한 더 강한 보
호를 요구했다.

Collocation: nature conservation; 
conservation area; conservation efforts
Nuance: 개발과 보전의 충돌 기사에서 자주 등
장.
Similar: preservation 은 보존, conservation 은 
관리·보전의 뉘앙스.

76 sustainability
n. | 지속가능성

환경·경제·사회가 장기적으로 유지되는 조건. EN: The company said sustainability would 
be central to its new strategy.
KR: 그 회사는 지속가능성이 새 전략의 중심이 될 
것이라고 말했다.

Collocation: sustainability targets; 
environmental sustainability; sustainability 
claims
Nuance: 기업 홍보어로 쓰이면 greenwashing 
여부 주의.
Similar: durability 는 물리적 내구성, 
sustainability 는 장기 지속가능성.
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7. 문화·미디어
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
77 coverage

n. | 보도; 취재 범위
언론이 어떤 사건을 다루는 방식과 양. EN: The coverage focused heavily on the 

political fallout.
KR: 그 보도는 정치적 파장에 크게 초점을 맞췄
다.

Collocation: media coverage; news 
coverage; extensive coverage
Nuance: 보도의 양뿐 아니라 프레임을 포함.
Similar: reporting 은 취재 행위, coverage 는 보
도 범위·방식.

78 portrayal
n. | 묘사; 재현

인물·집단·사건이 어떻게 그려지는지. EN: Critics challenged the film's portrayal of 
working-class life.
KR: 비평가들은 그 영화의 노동계급 생활 묘사에 
문제를 제기했다.

Collocation: media portrayal; sympathetic 
portrayal; portrayal of women
Nuance: 문화비평에서 대표성 논쟁과 연결.
Similar: description 은 설명, portrayal 은 이미
지·해석이 담긴 묘사.

79 backlash
n. | 반발; 역풍

정책·발언·작품에 대한 강한 대중적 반응. EN: The announcement triggered a backlash 
from artists and unions.
KR: 그 발표는 예술가들과 노조의 반발을 촉발했
다.

Collocation: public backlash; backlash 
against; face a backlash
Nuance: 단순 criticism 보다 조직적·감정적 반
응.
Similar: criticism 은 비판, backlash 는 역풍·집
단 반발.

80 platform
n. | 플랫폼; 발언대

디지털 서비스 또는 의견을 낼 수 있는 공간. EN: The platform said it would remove posts 
that violated its rules.
KR: 그 플랫폼은 규정을 위반한 게시물을 삭제하
겠다고 밝혔다.

Collocation: social media platform; 
streaming platform; give a platform to
Nuance: 기술·미디어·정치 발언권 문맥 모두 가
능.
Similar: site 는 웹사이트, platform 은 서비스·발
언 구조.

81 audience
n. | 청중; 독자; 관객

콘텐츠를 소비하는 사람들. EN: The series found a young audience 
through short clips online.
KR: 그 시리즈는 온라인 짧은 클립을 통해 젊은 
관객을 찾았다.

Collocation: global audience; target 
audience; audience figures
Nuance: 신문에서는 독자·시청자·관객 모두 가
능.
Similar: readers 는 독자, audience 는 더 넓은 
수용자.

82 review
n./v. | 비평; 검토하다

책·영화·공연 평가 기사. EN: The review praised the novel's ambition 
but questioned its ending.
KR: 그 비평은 소설의 야심을 칭찬했지만 결말에
는 의문을 제기했다.

Collocation: film review; book review; mixed 
review
Nuance: 뉴스의 policy review 와 문화의 
review 를 구분.
Similar: critique 는 분석적 비판, review 는 매체 
평가 기사.

83 columnist
n. | 칼럼니스트

정기적으로 의견 칼럼을 쓰는 필자. EN: The columnist argued that the debate 
had ignored working parents.
KR: 그 칼럼니스트는 그 논쟁이 일하는 부모들을 
무시했다고 주장했다.

Collocation: Guardian columnist; opinion 
columnist; political columnist
Nuance: 뉴스 보도와 의견 글의 경계를 인식해야 
함.
Similar: reporter 는 취재기자, columnist 는 의
견 필자.

84 editorial
n./adj. | 사설; 편집상의

언론사의 공식 의견 또는 편집 판단. EN: The editorial called for a more humane 
approach to migration.
KR: 그 사설은 이주 문제에 대해 더 인간적인 접
근을 요구했다.

Collocation: editorial line; editorial board; 
editorial independence
Nuance: opinion 개인 칼럼과 달리 매체의 공식 
입장일 수 있음.
Similar: article 은 기사 일반, editorial 은 사설·
편집 관련.

85 investigation
n. | 탐사보도; 조사

문화·미디어 문맥에서는 언론의 장기 취재. EN: The investigation revealed how the 
industry had ignored complaints.
KR: 그 탐사보도는 그 산업이 불만을 어떻게 무시
했는지 드러냈다.

Collocation: Guardian investigation; 
undercover investigation; joint investigation
Nuance: 법적 수사뿐 아니라 언론 탐사보도도 의
미.
Similar: report 는 보도물, investigation 은 추적 
취재 과정.
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86 narrative

n. | 서사; 이야기 구조
사건을 해석하게 만드는 이야기 틀. EN: The documentary challenges the 

familiar narrative of national decline.
KR: 그 다큐멘터리는 국가 쇠퇴라는 익숙한 서사
에 도전한다.

Collocation: dominant narrative; change the 
narrative; media narrative
Nuance: 단순 story 보다 사회적 해석 틀 의미.
Similar: story 는 이야기, narrative 는 해석을 조
직하는 서사.

87 representation
n. | 대표성; 재현

누가 보이고 어떻게 그려지는가의 문제. EN: The debate over representation has 
reshaped British television.
KR: 대표성 논쟁은 영국 텔레비전을 재편해 왔다.

Collocation: minority representation; fair 
representation; representation in media
Nuance: 문화·정치 모두에서 권력과 가시성의 문
제.
Similar: depiction 은 묘사, representation 은 
대표성·재현의 정치성.

88 satire
n. | 풍자

정치·사회 비판을 유머로 표현하는 장르. EN: The show uses satire to expose the 
absurdity of modern politics.
KR: 그 프로그램은 현대 정치의 부조리를 드러내
기 위해 풍자를 사용한다.

Collocation: political satire; satirical comedy; 
sharp satire
Nuance: 농담이 아니라 권력 비판의 장치.
Similar: parody 는 모방 희화화, satire 는 사회비
판 목적이 강함.
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8. 오피니언·분석 기사에서 자주 쓰이는 추상어
각 항목은 ① 영어 단어 ② 품사 ③ 한국어 뜻 ④ Guardian 기사에서 자주 쓰이는 의미 ⑤ 쉬운 영어 예문 ⑥ 한국어 해석 ⑦ collocation ⑧ 뉴스 독해 뉘앙스 ⑨ 비슷한 단어와의 차이를 포함한다.

No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
89 argument

n. | 주장; 논거
칼럼·분석에서 필자가 세우는 핵심 논리. EN: The argument is persuasive, but it 

overlooks regional differences.
KR: 그 주장은 설득력 있지만 지역적 차이를 간과
한다.

Collocation: central argument; make an 
argument; argument for
Nuance: 싸움이 아니라 논리적 주장일 수 있음.
Similar: claim 은 주장, argument 는 근거가 있
는 논증.

90 evidence
n. | 근거; 증거

주장을 뒷받침하는 자료·사례. EN: The evidence suggests that voters are 
more divided by age than class.
KR: 근거는 유권자들이 계급보다 나이에 따라 더 
갈라져 있음을 시사한다.

Collocation: available evidence; evidence 
suggests; weigh the evidence
Nuance: suggests 는 단정이 아니라 가능성·경
향.
Similar: data 는 자료, evidence 는 주장을 뒷받
침하는 근거.

91 implication
n. | 함의; 영향

사건이 앞으로 무엇을 의미하는지. EN: The ruling has implications far beyond 
the technology sector.
KR: 그 판결은 기술 부문을 훨씬 넘어서는 함의를 
갖는다.

Collocation: broader implications; political 
implications; implications for
Nuance: 직접 결과보다 장기적 의미를 읽는 단
어.
Similar: effect 는 결과, implication 은 함의·파
장.

92 trend
n. | 추세; 경향

반복되는 변화의 방향. EN: The trend points to a deeper crisis in 
local democracy.
KR: 그 추세는 지방 민주주의의 더 깊은 위기를 
가리킨다.

Collocation: long-term trend; emerging 
trend; trend towards
Nuance: 일회성 사건과 구별.
Similar: pattern 은 반복 양상, trend 는 변화 방
향.

93 tension
n. | 긴장; 모순

두 가치·집단·정책 목표 사이의 압박. EN: The policy exposes a tension between 
growth and environmental protection.
KR: 그 정책은 성장과 환경보호 사이의 긴장을 드
러낸다.

Collocation: political tension; underlying 
tension; tension between
Nuance: 폭력적 긴장뿐 아니라 논리적 모순도 의
미.
Similar: conflict 는 충돌, tension 은 잠재적 긴
장·압박.

94 assumption
n. | 가정; 전제

논의가 암묵적으로 기대는 생각. EN: The proposal rests on the assumption 
that private investment will follow.
KR: 그 제안은 민간 투자가 뒤따를 것이라는 가정
에 기대고 있다.

Collocation: basic assumption; flawed 
assumption; challenge an assumption
Nuance: 분석 기사에서 숨은 전제를 찾아야 함.
Similar: premise 는 논리 전제, assumption 은 
검증되지 않은 가정.

95 consensus
n. | 합의; 공감대

넓은 정치·사회적 동의. EN: The old consensus on free trade has 
begun to fracture.
KR: 자유무역에 대한 오래된 합의가 균열되기 시
작했다.

Collocation: political consensus; broad 
consensus; consensus breaks down
Nuance: 합의가 있다는 말은 반대가 없다는 뜻은 
아님.
Similar: agreement 는 합의 일반, consensus
는 넓은 공감대.

96 polarisation
n. | 양극화

정치·사회 의견이 극단으로 갈라지는 현상. EN: Polarisation has made compromise 
harder in parliament and online.
KR: 양극화는 의회와 온라인에서 타협을 더 어렵
게 만들었다.

Collocation: political polarisation; social 
polarisation; growing polarisation
Nuance: 미국식 polarization 과 영국식 철자 차
이.
Similar: division 은 분열 일반, polarisation 은 
양극단화.

97 legitimacy
n. | 정당성

권력·제도·결정이 받아들여지는 근거. EN: The scandal damaged the legitimacy of 
the entire process.
KR: 그 스캔들은 전체 절차의 정당성을 훼손했다.

Collocation: democratic legitimacy; moral 
legitimacy; crisis of legitimacy
Nuance: 합법성보다 넓은 사회적 인정.
Similar: legality 는 합법성, legitimacy 는 정당
성.

98 framework
n. | 틀; 체계

정책·분석을 조직하는 구조. EN: A stronger legal framework is needed to 
regulate artificial intelligence.
KR: 인공지능을 규제하려면 더 강한 법적 틀이 필
요하다.

Collocation: legal framework; policy 
framework; analytical framework
Nuance: 구체 조치보다 원칙·구조를 뜻함.
Similar: system 은 체계 전체, framework는 설
계 틀.
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No. 단어·품사·뜻 Guardian 기사 의미 예문·해석 Collocation·뉘앙스·차이
99 context

n. | 맥락; 배경
사건을 이해하게 하는 배경 정보. EN: Without historical context, the dispute 

looks simpler than it is.
KR: 역사적 맥락 없이 보면 그 분쟁은 실제보다 
단순해 보인다.

Collocation: historical context; wider 
context; put in context
Nuance: 뉴스 독해에서 단어 의미를 결정하는 핵
심.
Similar: background 는 배경 정보, context 는 
의미가 놓인 맥락.

100 consequence
n. | 결과; 파장

행동·정책이 낳는 효과. EN: The consequences of underfunding are 
now visible in every part of the system.
KR: 재정 부족의 결과는 이제 시스템의 모든 부분
에서 보인다.

Collocation: serious consequences; long-
term consequences; unintended 
consequences
Nuance: negative nuance 가 강하지만 중립적
으로도 가능.
Similar: result 는 결과 일반, consequence 는 
책임·파장 느낌.
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3. 7일 학습 계획

그림 3. 7일 학습 캘린더

일차 학습 단어 복습·예문 작성 Guardian 기사 읽기 훈련
Day 1 정치·정부 14개 단어표를 읽고 각 단어의 collocation 하나를 소리 내

어 읽는다. 예문 5개를 베껴 쓰고, 
policy/reform/mandate/accountability 처럼 추상어
를 한국어로 다시 설명한다.

Guardian 정치 기사 제목 3개를 훑고 policy, 
minister, scrutiny 같은 단어가 제목에서 어떤 역할을 
하는지 표시한다.
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일차 학습 단어 복습·예문 작성 Guardian 기사 읽기 훈련
Day 2 국제관계·전쟁·외교 13개 + Day 1 복습 전날 단어 10 분 테스트 후 

conflict/ceasefire/sanctions/escalation 을 한 문단
으로 연결해 본다.

국제뉴스 기사 리드문을 읽고 누가 압박하고, 누가 협
상하며, 어떤 위험이 커지는지 표시한다.

Day 3 경제·비즈니스 13개 + 누적 복습 inflation/growth/recession/austerity 를 숫자와 정
치 책임의 관점에서 정리한다. 단어별 유의어 차이를 1
문장씩 적는다.

경제 기사에서 'markets reacted', 'budget 
included', 'wages have risen' 같은 동사 조합을 찾
는다.

Day 4 사회문제·복지·불평등 12개 poverty/deprivation/inequality/housing 을 한글 뜻
이 아니라 사회문제의 원인·피해자·정책대응으로 묶어 
외운다.

사회 기사에서 취약 집단, 공공서비스, 지방정부가 어
떻게 연결되는지 구조도를 그린다.

Day 5 법·범죄·제도 12개 allegation/inquiry/investigation/evidence/verdict
의 법적 신중성을 익힌다. 아직 입증되지 않은 주장과 
판결 후 표현을 구별한다.

법·범죄 기사에서 alleged, deny, court heard, under 
investigation 같은 표현을 함께 표시한다.

Day 6 환경·기후 12개 + 문화·미디어 6개 climate/emissions/adaptation/resilience 와 
coverage/portrayal/backlash 를 연결해 기후 보도 문
장을 만들어 본다.

환경 기사 한 편과 문화 기사 한 편의 제목을 비교해, 
과학 단어와 평가 단어가 어떻게 다른지 본다.

Day 7 문화·미디어 나머지 6개 + 오피니언·분석 12개 + 전
체 복습

100개를 8개 주제로 다시 분류하고, 약한 단어 20개
를 표시한다. 
argument/evidence/implication/context 를 활용해 
기사 요약문을 쓴다.

Guardian 오피니언 글 1편의 제목·리드·마지막 문단
만 읽고 필자의 주장, 근거, 함의를 한국어 5문장으로 
요약한다.

4. 참고 및 활용 메모
• 이 자료의 예문은 실제 Guardian 문장을 인용한 것이 아니라, Guardian 의 정치·사회·국제·경제·문화·오피니언 기사에서 흔히 볼 수 있는 문장 구조를 반영해 새로 작성한 학습용 예문이다.

• Guardian 기사 독해에서는 headline 과 lead paragraph 를 먼저 읽고, 동사보다 명사구와 추상어의 기능을 파악하는 것이 중요하다.

• 영국 언론 영어에서는 minister, parliament, chancellor, manifesto, backbench, public inquiry, offence 처럼 영국 정치·법 제도와 연결된 단어를 별도로 익혀야 한다.

• 비슷한 단어의 차이는 시험용 암기가 아니라 기사 정확도 문제다. allegation 과 accusation, recession 과 downturn, refugee 와 migrant 처럼 작은 차이가 기사 해석을 바꿀 수 있다.

• 참고한 공개 페이지: The Guardian international front page, opinion, business, society, media, culture, environment/climate 관련 공개 기사와 섹션 페이지. 단어 목록은 전체 corpus 자동 빈도

분석 결과가 아니라 교육용 선별 목록이다.
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